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ROYAUME DE BELGIQUE KONINKRIJK  BEL GIE 

SERVICE PUBLIC FEDERAL FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
MOBILITE ET  TRANSPORTS MOBILITEIT EN VERVOER  

Arrêté royal modifiant  rarrêté  royal  du 20  juillet  Konipklijk besluit tot wijziging van het koninklijk 
2001  relatif  ä l'immatri ulatiOede véhicule:El Aliesluit van 20 juli 2001 betreffende de inschrijving 

LLÇAISLA/ iON van oertuigen. 

PHILIPPE, Roi des Belges, 
1 3 -06- 2917 

FILI Koning der Belgen, 

PAAD VAN SI ATE 
galeNE:  TOEVING A  tous, présents  et ä veir' Aan llen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze 

Vu  l'article  ier,  alinéa  ier, de la  loi relative  ä la Gelet op artikel 1, eerste lid van de gecoördineerde  
police  de la  circulation routière, coordonnée  le wetten op de politie van het wegverkeer van 16 maart 
16 mars 1968 ; 1968; 

Vu  l'arrêté royal  du 20  juillet  2001  relatif  ä Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 2001  
l'immatriculation  de  véhicules  ; betreffende de inschrijving van voertuigen; 

Vu l'association des gouvernements de Région ; 

Vu l'avis ... du Conseil d'Etat, donné le ... en 
application de l'article 84, §1, alinéa  ier,  2° des lois 
sur le Conseil d'Etat, coordonnées le 12 janvier 
1973; 

Sur la proposition du Ministre de la Mobilité; 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS: 

Article 1.  Dans l'arrêté royal du 20 juillet 2001 
relatif ä l'immatriculation des véhicules, est inséré 
un article 10/1, rédigé comme suit: 

"Les véhicules déjà immatriculés en Belgique visés 
ä l'article 1, 6°, b de cet arrêté, sont soumis ä une 

1  

Gelet op de betrokkenheid van de Gewestregeringen; 

Gelet op het advies ... van de Raad van State, gegeven 
op ..., met toepassing van artikel 84, §1, eerste lid, 2° 
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 
12 januari 1973; 

Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit; 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN 
WIJ: 

Artikel 1.  In het koninklijk besluit van 20 juli 2001 
betreffende de inschrijving van voertuigen wordt een 
artikel 10/1 ingevoegd, luidende als volgt: 

"De reeds in België ingeschreven voertuigen zoals 
bedoeld in artikel 1, 6°, b van dit besluit zijn 



VAN KONINGS  WEGE:  

De  Minis -an  Mobiliteit,  

PAR LE ROI : 

Le Ministre de la Mobilité,  

ors BELLOT 
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procédure administrative avant l'immatriculation 
dans le cadre de la gestion des demandes 
d'immatriculation en vue du transfert électronique 
des données ä la Direction Immatriculations des 
Véhicules. Cette procédure administrative porte ä la 
fois sur la vérification du certificat 
d'immatriculation et du certificat de conformité ou 
du certificat de conformité européen en vue de la 
validation d'une demande d'immatriculation et 
d'autre part l'invalidation du certificat 
d'immatriculation. Elle est effectuée par le 
concessionnaire mentionné ä l'article 1, 300  du 
présent arrêté."  

onderworpen aan een administratieve procedure v66r 
inschrijving in het kader van het beheer van de 
aanvragen tot inschrijving met het oog op de 
elektronische overdracht van de gegevens aan de 
Directie Inschrijvingen Voertuigen. Deze 
administratieve procedure heeft enerzijds betrekking 
op het nazicht van het kentekenbewijs en het 
gelijkvormigheidsattest of het Europees 
gelijkvormigheidsbewijs met het oog op de 
geldigverklaring van een inschrijvingsaanvraag en 
anderzijds het ongeldig maken van het laatste 
kentekenbewijs. Zij geschiedt door toedoen van de 
concessionaris vermeld in artikel 1, 300  van dit 
besluit." 

Art. 2. Le Ministre qui a la Circulation routière dans Art. 2. De  Minister bevoegd voor het Wegverkeer is  
ses attributions est chargé de l'exécution du présent  belast  met de  uitvoering  van dit  besluit.  
arrêté. 

Donné ä, Gegeven te,  
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